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Zmluva o prevode správy hnuteľného majetku 

uzatvorená podľa § 13 ods. 9 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 368/2021 Z. z. o 

mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v spojení s § 

51a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov medzi: 

ČI. I 

Zmluvné strany 

Odovzdávajúci: Slovenská republika - Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 

Sídlo: Račianska 71, 813 11 Bratislava 

IČO: 00 166 073 

DIČ: 2020830196 

Zastúpený: JUDr. Andrej Holák, generálny tajomník služobného úradu 

(ďalej len „odovzdávajúci") 

a 

Preberajúci: Slovenská republika - Krajský súd v Žiline 

Sídlo: Orolská 3, Žilina 010 01 

IČO: 35995572 

DIČ: 2020973680 

Zastúpený: JUDr. Eva Malíková, predsedníčka krajského súdu 

(ďalej len „preberajúci") 

(ďalej spolu len ako „zmluvné strany") 

ČI. II 

Predmet zmluvy 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy o prevode správy hnuteľného majetku štátu (ďalej len „zmluva") je 

prevod správy hnuteľného majetku - výpočtovej techniky vo vlastníctve Slovenskej republiky v 

správe Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto zmluvy 

(ďalej len „hnuteľný majetok") za podmienok uvedených v tejto zmluve, ktorý bol nadobudnutý 

odovzdávajúcim ako vykonávateľom podľa § 5 zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu 

obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov z finančných prostriedkov určených 

na vykonávanie Plánu obnovy a odolnosti Slovenskej republiky na účely plnenia a dosahovania 

míľnikov a cieľov, konkrétne cieľa v rámci Komponentu 15 - Reforma justície, investícia 2: 

Podporné nástroje reformy súdnej mapy - digitalizácia nástrojov, modernizácia IT vybavenia 

a analytické kapacity. 
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ČI. III  

Účel a podmienky prevodu správy hnuteľného majetku 

3.1 Hnuteľný majetok podľa bodu 2.1 je preberajúci oprávnený užívať výlučne za účelom plnenia 

úloh v rámci predmetu jeho činnosti podľa príslušných právnych predpisov alebo v súvislosti s ním, 

a to po dobu, po ktorú je spôsobilý slúžiť preberajúcemu ako správcovi majetku štátu na 

stanovený účel. 

3.2 Právo správy hnuteľného majetku sa prevádza na preberajúceho dňom nadobudnutia účinnosti 

tejto zmluvy. 

3.3 Preberajúci prehlasuje, že je mu stav hnuteľného majetku známy a že ho v uvedenom M.IVC 

preberá. 

ČI. IV  

Náklady spojené s užívaním predmetu prevodu správy hnuteľného majetku 

4.1 Prevod správy hnuteľného majetku do správy preberajúceho sa uskutoční v súlade s ustanovením 

§ 13 ods. 9 zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov bezodplatne. 

4.2 Všetky  náklady  spojené  s ďalším  užívaním   hnuteľného  majetku  bude  znášať  

preberajúci. Vzhľadom na skutočnosť, že hnuteľný majetok bol zabezpečený odovzdávajúcim 

na základe kúpnej zmluvy uzatvorenej medzi odovzdávajúcim ako kupujúcim a obchodnou 

spoločnosťou MICROCOMP - Computersystém, s. r. o., IČO: 31410952, ktorá bola uzatvorená 

dňa 20.12.2022 a nadobudla účinnosť dňa 21.12.2022 (ďalej len „kúpna zmluva"), ktorou 

bola na hnuteľný majetok dohodnutá záruka, preberajúci je povinný hlásiť vady hnuteľného 

majetku, na ktoré sa vzťahuje záruka v zmysle či. 6 kúpnej zmluvy, odovzdávajúcemu tak, aby 

následne odovzdávajúci mohol  oznámiť vady  zariadení  predávajúcemu.  Ak  sa  

zmluvné  strany  nedohodnú   inak, komunikáciu   s predávajúcim   v zmysle   kúpnej   

zmluvy   (najmä   týkajúcu   sa   záruky)   bude zabezpečovať odovzdávajúci. 

4.3 Ak v súlade s či. 9 bod 9.2 kúpnej zmluvy odovzdávajúci nadobudol akékoľvek licenčné práva, 

predmetom prevodu na základe tejto zmluvy sú aj tieto licenčné práva. 

ČI. V  

Oznamovanie a komunikácia zmluvných strán 

5.1 Akékoľvek oznámenia, súhlas, schválenia alebo rozhodnutia vyžadované alebo predpokladané 

podľa tejto zmluvy alebo dokumenty jednej Zmluvnej strany adresované druhej Zmluvnej strane, 

musia byt vyhotovené písomne v slovenskom jazyku a podpísané príslušnou Zmluvnou stranou a 

doručené druhej Zmluvnej strane formou doporučenej zásielky, prípadne prostredníctvom 

kuriérskej služby, osobne alebo elektronickou poštou na nasledovné adresy: 
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Odovzdávajúci: 

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 

Račianska 71 

813 11 Bratislava 

Poverený zástupca: 

Martin Dubašák, 02/88891305, martin. dubasak@justice.sk 

 

Preberajúci: 

Krajský súd v Žiline 

Orolská3, Žilina 010 01 

Poverený zástupca: 

Andrea Urbanova, andrea.urbanova@iustice.sk., 041/88 50 190, 0905 xxxxxxx 

5.2 Odosielateľ akejkoľvek písomne] správy môže požadovať písomné potvrdenie príjemcu. 

5.3 Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti tejto Zmluvy, jej zániku či zmeny musí 

byť písomná a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne. 

5.4 Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti s touto Zmluvou sa považuje za doručenú druhej 

Zmluvnej strane v prípade doručovania prostredníctvom: 

a. elektronickej   pošty  (e-mail)   dňom,   kedy  Zmluvná  strana,   ktorá   prijala  

e-mail  od 

odosielajúcej Zmluvnej strany potvrdila jeho prijatie odoslaním potvrdzujúceho e-mailu 

odosielajúcej Zmluvnej strane. Prijímajúca Zmluvná strana je povinná doručiť odosielajúcej 

Zmluvnej strane potvrdenie o prijatí e-mailu najneskôr nasledujúci pracovný deň, pričom 

po uplynutí uvedenej lehoty je odosielajúca Zmluvná strana povinná informovať sa o 

dôvodoch nepotvrdenia doručenia e-mailu telefonicky, bezdôvodné porušenie povinnosti 

potvrdiť doručenie e-mailu prijímajúcou stranou má za následok omeškanie prijímajúcej 

Zmluvnej strany; 

b. pošty, kuriérom alebo v prípade osobné doručovania, doručením písomnosti adresátovi s 

tým, že v prípade doručovania  prostredníctvom  pošty musí byť písomnosť 

zaslaná doporučene s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu príslušnej 

Zmluvnej strany. V prípade doručovania inak ako poštou, je možné písomnosť doručovať aj 

na inom mieste ako na adrese príslušnej Zmluvnej strany, ak sa na tomto mieste Zmluvná 

strana v čase doručenia zdržuje. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v 

ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať, 

alebo tretí deň odo dňa uloženia zásielky na pošte, doručovanej poštou Zmluvnej strane, 

alebo v ktorý je na zásielke,  doručovanej  poštou  Zmluvnej  strane,  preukázateľne  

zamestnancom  pošty vyznačená  poznámka, že „adresát sa odsťahoval", „adresát 

je neznámy" alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto poznámka 

zakladá na pravde. 

5.5 Poverení zástupcovia Zmluvných strán uvedení v bode 5.1 tohto článku Zmluvy zodpovedajú 

za koordináciu a organizačné zabezpečenie realizácie tejto zmluvy a môžu za Zmluvnú stranu 

realizovať všetky  oznámenia,  súhlasy,  schválenia  alebo  rozhodnutia  vyžadované  

alebo predpokladané podľa tejto zmluvy, s výnimkou úkonov podľa bodu 5.3. 
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5.6    Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne písomne oznámiť akúkoľvek zmenu svojich 

kontaktných údajov uvedených v bode 5.1 tohto článku zmluvy druhej Zmluvnej strane bez 

potreby uzatvorenia dodatku k tejto Zmluve. Pre zamedzenie pochybností Zmluvné strany sú 

oprávnené rovnako kedykoľvek zmeniť aj ich poverených zástupcov uvedených bode 5.1 tohto 

článku zmluvy, pričom táto zmena je účinná voči druhej Zmluvnej strane ku dňu, kedy im bolo, 

resp. má sa za to, že im bolo, doručené písomné oznámenie o zmene povereného zástupcu 

podpísané štatutárnym orgánom dotknutej Zmluvnej strany alebo ním preukázateľne 

poverenou/ splnomocnenou osobou. 

ČI. VI  

Záverečné ustanovenia 

6.1 Akékoľvek zmeny a/alebo doplnenia tejto zmluvy je možné uskutočniť výhradne písomne po 

dohode zmluvných strán formou vzostupne očíslovaných dodatkov k tejto zmluve podpísaných 

oprávnenými zástupcami zmluvných strán. 

6.2 Práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ostatnými 

príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na území Slovenskej 

republiky. 

6.3 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a 

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

6.4 Táto zmluva je vyhotovená v 5 (piatich) rovnopisoch, z ktorých odovzdávajúci obdrží 3 (tri) 

rovnopisy a preberajúci 2 (dva) rovnopisy. 

6.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto zmluvy dôsledne prečítali, jej obsahu a právnym účinkom 

znej porozumeli, ich zmluvné prejavy sú jasné, určité a zrozumiteľné, že táto zmluva nebola 

podpísaná v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, že zmluvná voľnosť zmluvných strán nie 

je obmedzená, že podpisujúce osoby sú oprávnené k jej podpisu a na znak súhlasu s jej obsahom 

ju vlastnoručne podpisujú. 
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6.6 Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria tieto prílohy: 

Príloha č. 1 - Zoznam prevádzaného hnuteľného majetku štátu 

 

 

 

 

V Bratislave dňa xxxxxx V Žiline dňa        

 

Za odovzdávajúceho:         / Za preberajúceho: 

 

JUDr. Andrej Holák JUDr. Eva Malíková 
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generálny tajomník služobného úradu predsedníčka krajského súdu 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 


